
niezawodność w każdej sytuacji
zamki przeciwpaniczne

BEZPIECZEŃSTWO 
dzięki swoim cechom oraz badaniom – możliwe 
do zastosowania wszędzie tam, gdzie liczy 
się bezpieczeństwo, zwłaszcza: w szkołach, 
przedszkolach, hotelach, szpitalach i w innych 
budynkach użyteczności publicznej

NIEZAWODNOŚĆ
wykonane z materiałów najwyższej jakości, co 
gwarantuje żywotność i pewność prawidłowego 
działania

ANTYWŁAMANIOWOŚĆ
zapewniające zabezpieczenie przed 
niepożądanym otwarciem z zewnątrz

BEZPIECZEŃSTWO
w zależności od swoich funkcji – zalecane do 
zastosowania na szlakach dróg ewakuacyjnych 
lub w miejscach, gdzie istnieje możliwość 
wystąpienia paniki

dźwignia PUSH BAR dźwignia TOUCH BAR klamki



www.alumaster.pl

Zapraszamy do kontaktu
tel. +48 56 623 13 23
alumaster@alumaster.pl

Alumaster Polska Sp. z o.o.
ul. Towarowa 7 
87-100 Toruń, Polska

główne cechy produktu:

RYGLOWANIE: Opis funkcji przeciwpanicznych dostępny na:
https://www.alumaster.pl/pl.oferta/9/okucia-paniczne

Formularze zamówień dostępne na stronie: https://www.alumaster.pl/storage/media/997/panik-funkcjab-formularz-www.pdf

•	 CERTYFIKATY:
EN 179 – zamknięcia awaryjne
EN 1125 – zamknięcia przeciwpaniczne
EN 1634 – odporność ogniowa

•	 WYKONANIE:
z czolem płaskim oraz U-kształtnym 

•	 ZASTOSOWANIE:
 do drzwi jedno i dwuskrzydłowych      
                                                   
•	 FUNKCJE:
B, C ,D, E
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Standfl ügel
Bei Betätigung eines Türdrückers oder einer Griffstange / einer 
Druckstange werden die Treibriegelstangen des Gegenkastens einge-
zogen. Gleichzeitig werden Falle und Riegel des Gangfl ügelschlosses 
zurückgeschoben. Wird der Standfl ügel wieder in die Verschlusslage ge-
bracht, löst das Schaltschloss Art. 4685 automatisch die selbstständige 
Verriegelung der Treibriegelstangen nach oben und unten aus. Erst nach 
dieser Verriegelung kann die Tür abgeschlossen werden.

Inactive leaf
Operating a door lever or a touch bar/push bar causes the shoot bolts 
of the lock case to retract. The latch bolt and deadbolt of the active leaf 
are pushed back at the same time. When the inactive leaf is returned 
to the closed position, switching lock 4685 automatically triggers the 
independent locking of the top and bottom shoot bolts. Only then the 
door can be locked.

Kombinationen mechanische Einfachverriegelung | Combinations mechanical single-point lock

Art.Nr.
Art.No.

Beschreibung
Description

Seite
Page

6658
6668
6678

Schloss mit Fluchttürfunktion für zweifl . 
Rohrrahmentüren
Lock with emergency exit function for double 
tubular frame doors

216
218
220

7663
7664

Gegenkasten für Schlösser mit 
Fluchttürfunktion
Lock case for inactive leaf for locks with 
emergency exit function

236
237

9648 Treibriegelstange
Shoot bolt 377

4685 Schaltschloss
Switching lock 373

P645 Schließblech für 4685
Striking plate for 4685 356

9647 Treibriegelstange
Shoot bolt 376

9653 Stangenführungsplatte
Shoot bolt guide plate 379

9651 Bodenschließmulde
Floor keep 375

Kombi.Nr.
Combi.No.

Art.Nr.
Art.No

Funktion
Function

Funktionsbeschreibung
Description of functions

E3-D-20 6658 D Seite 23
Page 23

E3-E-20 6668 E Seite 21
Page 21

E3-B-20 6678 B Seite 20
Page 20

E3-D/E/B-20

6658
6668
6678

P645
4685

7663
7664

9653
9651

9647

9648
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Standfl ügel
Bei Betätigung eines Türdrückers oder einer Griffstange / einer 
Druckstange werden die Treibriegelstangen des Gegenkastens eingezo-
gen. Gleichzeitig werden Falle, Riegel und Verriegelung nach oben des 
Gangfl ügelschlosses zurückgeschoben. Wird der Standfl ügel wieder in 
die Verschlusslage gebracht, löst das Schaltschloss Art. 4685 automa-
tisch die selbstständige Verriegelung der Treibriegelstangen nach oben 
und unten aus. Erst nach dieser Verriegelung kann die Tür abgeschlossen 
werden.

Inactive leaf
Operating a door lever or a touch bar/push bar causes the shoot bolts 
of the lock case to retract. At the same time the latch bolt, deadbolt and 
top shoot bolt of the active leaf are retracted. When the inactive leaf 
is returned to the closed position, switching lock 4685 automatically 
triggers the independent locking of the top and bottom shoot bolts. Only 
then the door can be locked. 

Kombinationen mechanische Einfachverriegelung | Combinations mechanical single-point lock

Art.Nr.
Art.No.

Beschreibung
Description

Seite
Page

658Z
668Z
678Z

Schloss mit Fluchttürfunktion für 
zweifl . Rohrrahmentüren
Lock with emergency exit function for 
double tubular frame doors

217
219
221

9650 Treibriegelstange
Shoot bolt 377

4686 Schnappschloss
Snap lock 373

P645 
(2x)

Schließblech für 4686/4685
Striking plate for 4686/4685 356

7663
7664

Gegenkasten für Schlösser mit 
Fluchttürfunktion
Lock case for inactive leaf for locks with 
emergency exit function

236
237

9648 Treibriegelstange
Shoot bolt 377

4685 Schaltschloss
Switching lock 373

9647 Treibriegelstange
Shoot bolt 376

9653 Stangenführungsplatte
Shoot bolt guide plate 379

9651 Bodenschließmulde
Floor keep 375

Kombi.Nr.
Combi.No.

Art.Nr.
Art.No

Funktion
Function

Funktionsbeschreibung
Description of functions

E6-D-20 658Z D Seite 23
Page 23

E6-E-20 668Z E Seite 21
Page 21

E6-B-20 678Z B Seite 20
Page 20

E6-D/E/B-20

P645
4686

P645
4685

9650

658Z
668Z
678Z

9648

7663
7664

9647

9653
9651
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Kombinationen mechanische Einfachverriegelung | Combinations mechanical single-point lock

Kombi.Nr.
Combi.No.

Art.Nr.
Art.No

Funktion
Function

Funktionsbeschreibung
Description of functions

B1-D-20 6657 D Seite 23
Page 23

B1-E-20 6667 E Seite 21
Page 21

B1-B-20 6677 B Seite 20
Page 20

Kombi.Nr.
Combi.No.

Art.Nr.
Art.No

Funktion
Function

Funktionsbeschreibung
Description of functions

B5-D-20 657Z D Seite 23
Page 23

B5-E-20 667Z E Seite 21
Page 21

B5-B-20 677Z B Seite 20
Page 20

B5-D/E/B-20

B1-D/E/B-20

Art.Nr.
Art.No.

Beschreibung
Description

Seite
Page

6657
6667
6677

Schloss mit Fluchttürfunktion für 
einfl . Rohrrahmentüren
Lock with emergency exit function for single 
tubular frame doors

210
212
214

P641 Schließblech
Striking plate 350

Art.Nr.
Art.No.

Beschreibung
Description

Seite
Page

657Z
667Z
677Z

Schloss mit Fluchttürfunktion für einfl . 
Rohrrahmentüren
Lock with emergency exit function for single 
tubular frame doors

211
213
215

9650 Treibriegelstange
Shoot bolt 377

4686 Schnappschloss
Snap lock 373

P645 Schließblech für 4686
Striking plate for 4686 356

P641 Schließblech
Striking plate 350

6657
6667
6677

P641

P641
657Z
667Z
677Z

9650

P645
4686

48

Kombinationen mechanische Einfachverriegelung | Combinations mechanical single-point lock

Kombi.Nr.
Combi.No.

Art.Nr.
Art.No

Funktion
Function

Funktionsbeschreibung
Description of functions

B1-D-20 6657 D Seite 23
Page 23

B1-E-20 6667 E Seite 21
Page 21

B1-B-20 6677 B Seite 20
Page 20

Kombi.Nr.
Combi.No.

Art.Nr.
Art.No

Funktion
Function

Funktionsbeschreibung
Description of functions

B5-D-20 657Z D Seite 23
Page 23

B5-E-20 667Z E Seite 21
Page 21

B5-B-20 677Z B Seite 20
Page 20

B5-D/E/B-20

B1-D/E/B-20

Art.Nr.
Art.No.

Beschreibung
Description

Seite
Page

6657
6667
6677

Schloss mit Fluchttürfunktion für 
einfl . Rohrrahmentüren
Lock with emergency exit function for single 
tubular frame doors

210
212
214

P641 Schließblech
Striking plate 350

Art.Nr.
Art.No.

Beschreibung
Description

Seite
Page

657Z
667Z
677Z

Schloss mit Fluchttürfunktion für einfl . 
Rohrrahmentüren
Lock with emergency exit function for single 
tubular frame doors

211
213
215

9650 Treibriegelstange
Shoot bolt 377

4686 Schnappschloss
Snap lock 373

P645 Schließblech für 4686
Striking plate for 4686 356

P641 Schließblech
Striking plate 350

6657
6667
6677

P641

P641
657Z
667Z
677Z

9650

P645
4686

Do drzwi 
jednoskrzydłowych

Do drzwi 
jednoskrzydłowych 
z doryglowaniem górnym

Do drzwi 
dwuskrzydłowych

Do drzwi 
dwuskrzydłowych 
z doryglowaniem górnym


